de Toluol 50/a Dréager Rohrchen
8101701

/A WARNUNG
Rohr i hat toxi a Ei ft

Vorsicht beim Offnen, es kénnen Glassplitter abspringen.
» nicht verschlucken, Haut- oder Augenkontakt ausschlieBen.

1 Anwendungsbereich/Umgebungsbedingungen
Bestimmung von Toluol in Luft und technischen Gasen.

Messbereich: 50 bis 400 ppm
Hubzahl (N): 5

Dauer der Messung: ca. 90 Sek.
Standardabweichung: + 10 bis 15 %
Farbumschlag: weill — braun

Temperatur: 0°C bis 30 °C
Feuchtigkeit: 5 bis 12 mg/L (entspr. 50 % r.F bei 26 °C)
Korrekturfaktor: F = 1013/tatsachlicher Umgebungsdruck (hPa)

2 Reaktionsprinzip
Toluol + 1205 + H2S04 — I2

3 Voraussetzungen

Die Funktionsweise der Rohrchen und der Réhrchenpumpen sind aufeinander
abgestimmt. Die Verwendung anderer Pumpen kann die ordnungsgeméaRe
Funktion der Rohrchen gefahrden.

Gebrauchsanweisung der Pumpe (Di
gilt nur fiir Ort und Zeitpunkt der Messung.

iifung) beach t

4 Messung durchfiihren und auswerten
A WARNUNG

Alle Spitzen des Réhrchens miissen abgebrochen sein.
Sonst ist eine Messung nicht méglich.

» Beim Einsetzen des Réhrchens muss der Pfeil zur Pumpe zeigen.

e Beide duBeren Spitzen des Rohrchens im Rohrchendffner abbrechen.
e Rohrchen dicht in die Pumpe einsetzen. Pfeil zeigt zur Pumpe.

o Luft- oder Gasprobe durch das Réhrchen saugen.

e Gesamte Lange der Verfarbung sofort ablesen.

e Wert mit dem Korrekturfaktor fiir den Umgebungsdruck multiplizieren.

a = braune Vorschicht (siehe Grafik)

b = weille Anzeigeschicht (siehe Grafik)
o Mégliche Querempfindlichkeiten beachten.
e Pumpe nach Gebrauch mit Luft spiilen.

5 Querempfindlichkeiten

Xylole werden ebenfalls angezeigt, jedoch mit geringerer Empfindlichkeit.
Benzol farbt die gesamte Anzeigeschicht diffus gelb. Benzin-
Kohlenwasserstoffe farben die gesamte Anzeigeschicht diffus rétlich-braun.
Methanol, Ethanol, Aceton und Ethylacetat stéren im Bereich ihrer AGW-Werte
die Anzeige nicht.

6 Update Dréager X-act 5000

Zum Einsatz der Barcodefunktion der automatischen Réhrchenpumpe Drager
X-act 5000 muss, wenn erforderlich, die Rohrchendatenbank der Drager X-act
5000 aktualisiert werden. Dazu unter www.draeger.com/software_xact im
Kapitel ,Software” den Anweisungen folgen.

7 Weitere Informationen

Auf der Verpackungsbanderole befinden sich Bestellnummer, Verfallsdatum,
Lagertemperatur und Seriennummer. Bei Riickfragen die Seriennummer
angeben.

Drager Safety AG & Co. KGaA - Revalstrae 1 - D-23560 Liibeck - Germany
Tel. +49 451 882 - 0 - www.draeger.com

us Toluene 50/a Drager-Tube 8101701
A\ WARNING

The contents of the tube have toxic/corrosive properties.
Be careful when opening - glass splinters may fly off.

» Do not swallow and avoid contact with the skin or eyes.

1 Application range/ambient conditions
Determination of toluene in air and technical gases.

Measuring range: 50 to 400 ppm
Number of strokes 5

(N):

Measuring time:
Standard deviation:
Color change:
Temperature:
Moisture:
Correction factor:

approx. 90 sec.

+10% to 15%

white — brown

0°C to 30°C

5to 12 mg/L (or 50% r.h. at 26°C)

F = 1013/actual ambient pressure (hPa)

2 Reaction principle
Toluene + 1205 + H2S04 — 12

3 Prerequisites

The tube and tube pump are designed to work together in an optimum way.
Using other pumps may jeopardize the proper functioning of the tubes.
Observe the instructions for use of the pump (leak test). The measured
value is only valid for the location and time of the measurement.

4 Measurement and evaluation

A WARNING
All tips of the tube must be broken off.
Otherwise, measurement is not possible.

» When the tube is inserted, the arrow must be pointing towards the pump.

e Break off both outer tips of the tube in the tube opener.

o Insert the tube tightly into the pump. The arrow points toward the pump.
e Draw the air or gas sample through the tube.

o Immediately take the reading for the entire length of the discoloration.

o Multiply the value by the correction factor for ambient pressure.

a = brown pre-layer (see image)

b = white indicating layer (see image)
e Observe possible cross sensitivities.
e Purge the pump with air after use.

5 Cross sensitivities

Xylenes are also indicated, but with a different sensitivity. Benzene colors the
entire indicating layer a diffuse yellow. Petrol hydrocarbons color the entire
indicating layer a diffuse reddish-brown. Methanol, ethanol, acetone and ethyl
acetate do not interfere with the indication within their OEL.

6 Update of Drager X-act 5000

To be able to use the barcode function of the Drager X-act 5000 automatic tube
pump, it may be necessary to update the tube database of the Drager X-act
5000. To do so, go to www.draeger.com/software_xact and follow the
instructions under “Software”.

7 More information
The order number, expiry date, storage temperature, and serial number can be
found on the package label. Specify the serial number in case of queries.

fr  Toluéne 50/a Drager-Tube 8101701

A\ AVERTISSEMENT
Le contenu du tube réactif a des propriétés toxiques/corrosives.
Attention a la projection d'éclats de verre lors de l'ouverture.

» Eviter toute ingestion ou tout contact avec la peau ou les yeux.

1 Domaine d’application / conditions ambiantes
Détermination du toluéne dans I'air et les gaz techniques.

Domaine de mesure : 50 a 400 ppm
Nombre de coups de 5

pompe (N) :

Durée de la mesure : env. 90 secondes

Ecart type : +10a15%

Virage de coloration : blanc — marron

Température : 0°Ca30°C

Humidité : 5 a 12 mg/L (correspondant & 50 % d’humidité relative
a26°C)

Facteur de F = 1013/pression ambiante réelle (hPa)

correction :

2 Principe de réaction
Toluéne + 1205 + H2S04 — 12

3 Conditions préalables

Le mode de fonctionnement des tubes réactifs est congu en fonction de celui
des pompes pour tubes réactifs. L'utilisation d'autres pompes peut
compromettre le bon fonctionnement des tubes réactifs.

Veuillez tenir compte de la notice d’utilisation de la pompe (contréle de
I’étanchéité). La valeur de mesure n'est valable que pour le lieu et le moment
de la mesure.

4 Mesure et analyse
A AVERTISSEMENT

Toutes les pointes du tube réactif doivent étre brisées.
Sinon, la mesure n’est pas possible.

» Lors de l'insertion du tube réactif, la fleche doit étre tournée vers la pompe.

e Casser les deux pointes extérieures du tube réactif dans le dispositif
d’ouverture pour tubes réactifs.

Insérer le tube réactif de fagon étanche dans la pompe. La fleche est dirigée
vers la pompe.

Aspirer I'échantillon d’air ou de gaz a travers le tube réactif.

Relever immédiatement la longueur totale de la décoloration.

Multiplier la valeur obtenue par le facteur de correction appliqué a la
pression ambiante.

a = couche préliminaire marron (voir illustration)

b = couche indicatrice blanche (voir illustration)
e Tenir compte d’éventuelles sensibilités transversales.
e Aprés utilisation, purger la pompe a l'air.

5 Sensibilités transversales

Les xylénes sont également affichés, toutefois avec une sensibilité moindre. Le
benzéne colore I'ensemble de la couche indicatrice en jaune diffus. Les
hydrocarbures d’essence colorent I'ensemble de la couche indicatrice en brun-
rouge diffus. Le méthanol, I'éthanol, I'acétone et I'acétate d’éthyle n'ont pas
d'influence sur l'indication dans la plage de leurs valeurs limites d’exposition
professionnelle.

6 Mise a jour Drager X-act 5000

Pour utiliser la fonction code-barres de la pompe automatique Drager X-
act 5000 pour tubes réactifs, la base de données sur les tubes réactifs de la
Dréager X-act 5000 doit étre mise & jour si nécessaire. Pour procéder a cette
mise & jour, suivre les instructions données sur
www.draeger.com/software_xact, a la section « Logiciel ».

7 Informations complémentaires

Sur la bandelette d’emballage figurent le code de commande, la date de
péremption, la température de stockage et le numéro de série. Pour toute
question, veuillez indiquer le numéro de série.

es Tolueno 50/a Drager-Tube 8101701

A ADVERTENCIA

El contenido de los tubos de control tiene propiedades
téxicas/corrosivas.

Precaucion al abrir, pueden desprenderse esquirlas de vidrio.

» No ingerir. Evitar el contacto con los ojos y la piel.

1 Campo de aplicacién/condiciones ambientales
Determinacion de tolueno en aire y gases industriales.

Rango de medicién: 50 a 400 ppm
Numero de embola- 5

das (n):

Duracién de la medi- : aprox. 90 s
cion:

Desviacion estandar: £10a 15 %
Cambio de color: blanco — marrén

Temperatura: 0°Ca30°C
Humedad: 5a 12 mg/L (equivale al 50 % de humedad relativa a
26 °C)

Factor de correccion: F = 1013/presion ambiental real (hPa)

2 Principio reactivo
Tolueno + 1205 + H2S04 — |2

3 Prerrequisitos

El modo de funcionamiento de los tubos de control y la bomba estan ajustados
entre si. La utilizacion de otras bombas puede afectar el funcionamiento
correcto de los tubos de control.

Tenga en cuenta las instrucciones de uso de la bomba (prueba de
estanqueidad). El valor de medicion solo es valido para el lugar y el momento
de la medicion.

4 Realizar y evaluar la medicion
A ADVERTENCIA

Todas las puntas del tubo de control deben estar rotas.
De lo contrario, la medicion no sera posible.

» Al insertar el tubo de control, la flecha tiene que sefialar hacia la bomba.

Romper ambas puntas exteriores del tubo de control en el abridor de tubos
de control.

Insertar el tubo de control de forma estanca en la bomba. La flecha sefiala
hacia la bomba.

Aspirar la muestra de aire o gas a través del tubo de control.

Leer inmediatamente toda la longitud de la decoloracién.

Multiplicar el valor por el factor de correccion para la presion ambiental.

a = nivel marrén (ver el grafico)

b = nivel de indicacion blanco (ver el grafico)
e Tener en cuenta las posibles sensibilidades cruzadas.
e Después de la medicion, la bomba se debe limpiar con aire.

5 Interferencias cruzadas

Los xilenos se muestran igualmente pero con menor sensibilidad. EI benceno
colorea todo el nivel de indicacién en amarillo de forma difusa. Los
hidrocarburos de bencina colorean el nivel de indicacion completo en un color
marrén rojizo difuso. El metanol, el alcohol, la acetona y el acetato de etilo no
alteran la indicacion en el ambito de los limites de exposicién profesional.

6 Actualizacion de la bomba Drager X-act 5000

Para utilizar la funcion de cédigo de barras de la bomba para tubos de control
automatica Drager X-act 5000, en caso necesario, es preciso actualizar la
base de datos de tubos de control de la bomba Dréger X-act 5000. Para ello,
seguir las instrucciones contenidas en el capitulo «Software» en la pagina web
www.draeger.com/software_xact.

7 Informacién adicional

El nimero de pedido, la fecha de caducidad, la temperatura de conservacion y
el nimero de serie estan impresos en la etiqueta del envase. Para cualquier
consulta, indicar el nimero de serie.
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nl  Tolueen 50/a Drager-Tube 8101701

A WAARSCHUWING
De inhoud van het buisje is toxisch en bijtend.
Voorzichtig bij het openen, er kunnen glassplinters wegspringen.

» Niet inslikken, contact met de huid en ogen vermijden.

1 Toepassingsgebied/omgevingscondities
Bepaling van tolueen in lucht en technische gassen.

Meetbereik: 50 tot 400 ppm
Aantal pompslagen 5
(N):

Duur van de meting: ca. 90 sec.

Standaardafwijking:  + 10 tot 15 %

Kleuromslag: wit — bruin

Temperatuur: 0°Ctot 30 °C

Vochtigheid: 5 tot 12 mg/L (komt overeen met 50 % r. v. bij 26 °C)
Correctiefactor: F = 1013/daadwerkelijke omgevingsdruk (hPa)

2 Reactieprincipe
Tolueen + 1205 + H2S04 — |2

3 Voorwaarden

De werking van de buisjes en die van de buisjespompen zijn op elkaar
afgestemd. Het gebruik van andere pompen kan de correcte werking van de
buisjes in gevaar brengen.

Gebruiksaanwijzing van de pomp (dichtheidstest) opvolgen. De gemeten
waarde geldt slechts voor de plaats en het tijdstip van de meting.

4 Meting uitvoeren en beoordelen
A WAARSCHUWING

Alle uiteinden van het buisje moeten afgebroken zijn.
Anders is een meting niet mogelijk.

» Tijdens het plaatsen van het buisje moet de pijl naar de pomp wijzen.

e Breek beide uiteinden van het buisje af in de buisjesopener.

e Plaats het buisje stevig in de pomp. De pijl moet naar de pomp wijzen.

e Zuig een lucht- of gasmonster door het buisje.

e Lees direct de totale lengte van de verkleuring af.

e Vermenigvuldig de waarde met de correctiefactor voor de omgevingsdruk.

a = bruine voorlaag (zie afbeelding)

b = witte indicatielaag (zie afbeelding)
e Houd rekening met eventuele kruisgevoeligheden.
e Spoel de pomp na gebruik met lucht.

5 Kruisgevoeligheden

Xylenen worden ook aangegeven, echter met een lagere gevoeligheid.
Benzeen kleurt de totale indicatielaag diffuus geel. Benzine-koolwaterstoffen
kleuren de totale indicatielaag diffuus roodachtig-bruin. Methanol, alcohol,
aceton en ethylacetaat storen binnen het bereik van hun grenswaarden voor
beroepsmatige blootstelling de indicatie niet.

6 Update Dréager X-act 5000

Voor gebruik van de barcodefunctie van de automatische buisjespomp Dréager
X-act 5000 moet, indien nodig, de buisjesdatabase van de Drager X-act 5000
worden geactualiseerd. Volg daarvoor de aanwijzingen op
www.draeger.com/software_xact in het hoofdstuk "Software".

7 Meer informatie

Op de verpakkingsbanderol staan het bestelnummer, de vervaldatum, het
opslagtemperatuur en het serienummer vermeld. Geef bij eventuele vragen het
serienummer op.

Drager Safety AG & Co. KGaA - Revalstrae 1 - D-23560 Liibeck - Germany
Tel. +49 451 882 - 0 - www.draeger.com

da Toluen 50/a DRAGERROR® 8101701

/A ADVARSEL
Reri Idet har
Veer forsigtig ved abning, da der kan springe glassplinter af.

» Ma ikke indtages, undga hud- og gjenkontakt.

1 Anvendelsesomrade/omgivelsesbetingelser
Bestemmelse af toluen i luft og tekniske gasser.

Maleomrade: 50 til 400 ppm

Pumpeslag (N): 5

Malingens varighed: ca. 90 sek.

Standardafvigelse:  + 10 til 15 %

Farveaendring: hvid — brun

Temperatur: 0°Ctil 30 °C

Fugtighed: 5 til 12 mg/L (svarende til 50 % RH ved 26 °C)
Korrekturfaktor: F = 1013/faktisk omgivelsestryk (hPa)

2 Reaktionsprincip
Toluen + 1205 + H2SO4 — 12

3 Forudsatninger

Rerenes og rerpumpernes funktionsmade er tilpasset til hinanden. Brugen af
andre pumper kan haemme rerenes korrekte funktion.

Se brugsanvisni til pump ). Ma
kun pa sted og tidspunkt for malingen.

dien geelder

4 Udferelse og analyse af maling
A ADVARSEL

Alle rorets spidser skal vaere knzakket af.
Ellers er en maling ikke mulig.

» Nar roret indsaettes, skal pilen pege hen mod pumpen.

o Knaek begge rorets ydre spidser af vha. rgrabneren.

e Szt roret ind i pumpen, sa det slutter teet. Pilen peger mod pumpen.
e Sug luft- eller gasprgven gennem roret.

o Aflees straks den samlede farvningsleengde.

e Multiplicer veerdien med korrektionsfaktoren for omgivelsestrykket.

a = brunt forlag (se grafik)

b = hvidt visningslag (se grafik)
e Bemzerk eventuelle krydsfglsomheder.
e Skyl pumpen med luft efter brug.

5 Krydsfelsomheder

Xylen bliver ligeledes pavist, dog med lavere falsomhed. Benzen farver hele
visningslaget diffust gult. Benzen-carbonhydrid farver hele visningslaget diffust
redbrunt. Methanol, ethanol, acetone og ethylacetat forstyrrer ikke visningen i
greensevaerdiomradet.

6 Opdatering af Dréager X-act 5000

For at kunne bruge stregkodefunktionen i den automatiske rerpumpe Drager X-
act 5000 kan det veere nedvendigt at opdatere Dréger X-act 5000-
rerdatabasen. Til dette skal anvisningerne under
www.draeger.com/software_xact i kapitel ,Software” falges.

7 Yderligere oplysninger
Pa emballagens maerkat stér bestillingsnummer, udlgbsdato, lagertemperatur
og serienummer. Ved forespergsler skal serienummeret angives.

it  Drager-Tube toluene 50/a 8101701

A AVWERTENZA
Il contenuto delle fiale ha proprieta tossiche e corrosive.
Fare attenzione nell'aprire le fiale, potrebbero saltare dei frammenti di vetro.

» Non inghiottirlo, evitare qualsiasi contatto con la pelle e gli occhi.

1 Campo di applicazione/condizioni ambientali
Determinazione del toluene nell'aria e nei gas tecnici.

Campo di misura: da 50 a 400 ppm
Numero di pompate 5

(N):

Durata della misura-
zione:

Deviazione standard: da +10 a 15%

Viraggio di colore: bianco — marrone

Temperatura: da0°Ca30°C

Umidita: da 5 a 12 mg/L (corrisp. 50% U.R. a 26 °C)
Fattore di correzione: F = 1013/pressione ambiente effettiva (hPa)

ca. 90 sec.

2 Principio di reazione
Toluene + 1205 + H2S04 — 12

3 Requisiti
La modalita di funzionamento delle fiale e della pompa ne consente I'utilizzo

congiunto. L'impiego di altri tipi di pompe pud compromettere il corretto
funzionamento delle fiale.

Osservare le istruzioni per I'uso della pompa (prova di tenuta). Il valore di

misurazione vale solo per il luogo ed il momento in cui € svolta la misurazione.

4 Esecuzione e analisi della misurazione
A AVVERTENZA

Entrambe le punte della fiala devono essere spezzate,
altrimenti non & possibile eseguire alcuna misurazione.

» Nel sistemare la fiala, la freccia deve essere rivolta verso la pompa.

e Rompere entrambe le punte esterne della fiala nell'aprifiale.

e Inserire ermeticamente la fiala nella pompa. La freccia € rivolta verso la
pompa.

e Aspirare il campione di aria o gas attraverso la fiala.

o Rilevare subito la lunghezza totale del viraggio.

e Moltiplicare il valore per il fattore di correzione della pressione ambiente.

a = prestrato marrone (vedere grafica)

b = strato indicatore bianco (vedere grafica)
e Fare attenzione a eventuali effetti di sensibilita trasversale.
e Spurgare con aria la pompa dopo averla utilizzata.

5 Sensibilita trasversali

Gli xiloli vengono indicati, ma con una sensibilita ridotta. Il benzene colora in
modo diffuso di giallo I'intero strato indicatore. Gli idrocarburi/benzina colorano
in modo diffuso di rosso-marrone l'intero strato indicatore. Metanolo, alcool,
acetone e acetato di etile non interferiscono con l'indicazione nell'intervallo dei
valori OEL.

6 Aggiornamento di Drager X-act 5000

Per utilizzare la funzione codici a barre della pompa automatica per fiale
Dréager X-act 5000, aggiornare eventualmente la banca dati delle fiale di
Dréager X-act 5000. Seguire inoltre le istruzioni contenute nel capitolo
"Software" su www.draeger.com/software_xact.

7 Informazioni aggiuntive

Sulla fascetta della confezione sono riportati codice articolo, data di scadenza,
temperatura di conservazione e numero di serie. Per eventuali domande,
indicare il numero di serie.

ru Tonyon 50/a Drager-Tube 8101701

A NPEAYNPEXOEHUE
Ci TPY6KU T
OTKpbIBAIITE OCTOPOXKHO — BOMOXHO 0Bpa3soBaHmMe OCKOMKOB CTekmna.

» He npuH1MaiTe BHYTPb, UCKIMIOYNTE KOHTAKT C KOXeW 1 rnasamu.

1 OGnacTb Mcnonb3oBaHUA/YCNOBUA OKpYXKatoLien
cpenb!
Onpe/:lenewe coaepXaHusa Tonyona B BO3AyXe U TeXHUYEeCKUX rasax.

[uana3soH nsmepe-
HUsi:

Yucrno kaukos (N): 5
Bpems usmepenus:  npuén. 90 ¢
CraHpapTHoe oTkno- + 10-15 %

ot 50 ao 400 ppm

HeHue:

WN3meHeHue upeTa: Benblit — KOPUYHEBDIV

Temnepatypa: ot 04030 °C

BnaxHocTb: ot 5 go 12 mr/n (coots. 50 % OTH. BnaxH. npu 26 °C)

MonpaBouHbIii koach- F = 1013/hakTiyeckoe atmocchepHoe aasnexue (rMa)
pUUmneHT:

2 TpuHUKUN peakuMmn
Tonyon + 1205 + H2S04 — 12

3 Ycnosus

MpuHUMnbl fencTeus TpyGok 1 Hacoca Ans TpyGok cornacosaHbl Mexay
coboit. Mpu ncnonb3oBaHUM APYr1X HACOCOB Haznexallee
hyHKLIMOHMPOBaHMe TPyGOK He rapaHTUpyeTcs.

CobniogaiiTe pyKOBOACTBO MO 3KCNyaTauum Hacoca (nposepsiTe
repMeTMYHOCTB). M3MepeHHOe 3HaueHne [eCTBUTENBHO TOMBKO ANs
[IaHHOTO MeCTa 1 BPEMEH! N3MEPEHMS.

4 W3mepeHue 1 OLEeHKa pe3ynLTaToB
A NPEAYNPEXOEHUE

Bce KoHUbI TPY6KMU AOMKHBI GbiTh BCKPbITHI.

B npotusHoM cnyyae nsmeperue 6yaeT HeBO3MOXHO.

» Mpu NpuUMeHeHU TpyGKM CTperka A0MKHa BbiTe HaNpaBneHa B CTOPOHY
Hacoca.

BckpoiiTe 06a koHLa TPyBk1 ¢ MOMOLLBIO BCKpbiBaTens TpyGoK.

MnoTHo BcTaBeTe TPYGKY B Hacoc. CTpenka AomkHa GbiTe HanpasneHa B
CTOpOHy Hacoca.

Mpokavalite Npoby Bo3ayxa Unu rasa yepes Tpyoky.

HeMe/ineHHo cunTaliTe BCIO ANNHY OKPacku.

YMHOXbTE NONy4YEHHOE 3HaYEHMe Ha NONPaBOYHbIA KOIMPULIMEHT ANns
[iaBreHns OKpyXKaloLLeil cpeab.

a = KOPUYHEBbIV NPeaBapUTENbHBIN CMO (CM. PUCYHOK)

b = Genblii IHAVKATOPHbIA COW (CM. PUCYHOK)
© YuuThiBalTE BO3MOXKHYIO NEPEKPECTHYIO HYBCTBUTENLHOCT.
e [locne u3mepeHnsi NpokavanTe HacoC YNCTLIM BO3YXOM.

5 MMepekpecTHas 4yBCTBUTENbHOCTb

Kecnnon Taike 13MepsieTcs, HO C MeHbILLIEi YyBCTBUTENLHOCTbI0. Benson
BbI3bIBAET XeNnToe AnddysHoe okpalLMBaHNE BCEro MHAMKATOPHOTO CrOS.
YrneBoaopoabl GeH3nHa BbI3bIBAT KPAaCHOBATO-KopUyHeBoe AnddysHoe
OKpalvBaHue BCEero MHANKaTopHOro cnos. MeTaHDJ'I, 3TaHon, aueToH un
aTunauerar B npeaenax MAK ans pa6oyei 30HbI He BNUAIOT Ha pesynsTaTbl
n3mepeHus.

6 O6HoBneHue Drager X-act 5000

ﬂl’lﬂ ucnonb3oBaHnsa d)yHKLLVIIA CYATbIBAHMSA LWITPUXKOAA B aBTOMATU4ECKOM
Hacoce Ans Tpy6ok Drager X-act 5000 moxeT notpe6oBaThbCsi OGHOBNEHNE
6asbl AaHHbIX Tpy6ok Drager X-act 5000. [1ns 3T0ro 03HakoMbTeCh C
ykasaHusiMu B pasziene "Software" no agpecy
www.draeger.com/software_xact.

7 OononHuTenbHas MHoOpmauusa

Ha 6GaHpeponu ynakoski HaHeceHbl HoMep 3akasa, CPOK rofIHOCTH,
TemnepaTypa XpaHeHus 1 cepuiiHbIii Homep. Mpy 3anpocax ykasbisaiTe
CEpPUIHBIN HOMEp.
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fi  Tolueeni 50/a Dréager-Tube 8101701

A VAROITUS
Putken sisélto on toksista ja syovyttavaa.
Varo avattaessa mahdollisesti lentévia lasinsiruja.

» Ei saa nielld. Iho- tai silmékontakti tulee estaa.

1 Kayttoalue/lymparistoolosuhteet
Tolueenin mittaus iimasta ja teknisista kaasuista.

Mittausalue: 50—-400 ppm

Painallukset (N): 5

Mittauksen kesto: noin 90 sekuntia

Keskihajonta: +10-15 %

Varimuutos: valkoinen — ruskea

Lampdtila: 0..30°C

Kosteus: 5...12 mg/L (vastaa 50 %:n suht. kost. 26 °C:ssa)

Korjauskerroin: F =1 013/ todellinen ympariston paine (hPa)

2 Reaktioperiaate
Tolueeni + 1205 + H2S04 — 12

3 Edellytykset
Putket ja naytteenottopumput ovat toimintatavoiltaan yhteensopivia. Muiden
pumppujen kéyttd voi vaarantaa putkien asianmukaisen toiminnan.

pump y (tii i). Mittausarvo on voimassa
ainoastaan mittauspaikassa ja -ajankohtana.

4 Mittaus ja tuloksen arviointi
A VAROITUS

Kaikkien putken kérkien tulee olla katkaistu.
Mittaus ei ole muutoin mahdollista.

» Nuolen osoitettava pumppuun pain asetettaessa putkea pumppuun.

e Katkaise putken molemmat karjet putkenkatkaisimella.

e Aseta putki tiiviisti pumppuun. Nuoli osoittaa pumppua kohti.
® Ime ilma- tai kaasunéyte putken lapi.

o Lue varjaytyman koko pituus valittdmasti.

e Kerro arvo ympariston paineen korjauskertoimella.

a = ruskea esikerros (katso kuva)

b = valkoinen nayttokerros (katso kuva)
o Huomioi mahdolliset ristikkaisherkkyydet.
e Huuhtele pumppu kayton jélkeen ilmalla.

5 Ristikkdisherkkyydet

Myés ksyleeni ilmaistaan, mutta pienemmaélld herkkyydelld. Bentseeni varjaa
koko osoituskerroksen keltaiseksi. Bentseeni-hiilivetyseos varjaa koko
osoituskerroksen punaisenruskeaksi. Metanoli, etanoli, asetoni ja
etyyliasetaatti eivat hairitse osoitusta HTP-arvojen alueella.

6 Drager X-act 5000 -paivitys

Drager X-act 5000 -putkiti ita on tarvitt: paivitettdva automaattisen
Drager X-act 5000 -naytteenottopumpun viivakooditoiminnon kéyttéa varten.
Noudata osoitteessa www.draeger.com/software_xact kohdassa "Ohjelmisto”
annettuja ohjeita.

7 Lisatietoja
Pakkauksen vyotteessa on tilausnumero, viimeinen kayttopaiva,
séilytyslampétila ja sarjanumero. limoita sarjanumero kyselyissasi.

Drager Safety AG & Co. KGaA - Revalstrae 1 - D-23560 Liibeck - Germany
Tel. +49 451 882 - 0 - www.draeger.com

no Toluen 50/a Drager-Tube 8101701

/A ADVARSEL
Rori Idet har giftig:
Veer forsiktig ved apning, det kan sprute glassplinter.

» Ma ikke svelges, unnga kontakt med hud og syne.

1 Bruksomrade/omgivelsesforhold
Bestemmelse av toluen i luft og tekniske gasser.

Maleomrade: 50 til 400 ppm

Antall pumpeslag (N): 5

Varighet pa maling:  ca. 90 sek.

Standardavvik: +10til 15 %

Fargeomslag: hvitt — brun

Temperatur: 0°Ctil 30 °C

Fuktighet: 5 til 12 mgl/L (tilsv. 50 % r.Lf. ved 26 °C)

Korreksjonsfaktor: F = 1013 / virkelig omgivelsestrykk (hPa)

2 Reaksjonsprinsipp
Toluen + 1205 + H2SO4 — 12

3 Forutsetninger
Funksjonsmaten for rgrene og rerpumpene er avstemt mot hverandre. Bruk av
andre pumper kan sette korrekt funksjon av rerene i fare.

Folg br i for pump ). Maleverdien gjelder
kun for malested og -tidspunkt.

4 Gjennomfere og vurdere maling
A ADVARSEL

Alle spissene pa rgrene ma brytes av.
Ellers er ikke malingen mulig.

» Ved innsetting av roret skal pilen peke mot pumpen.

e Bryt av begge de ytre spissene pa reret med rerapneren.

e Sett rgret godt inn i pumpen. Pilen peker mot pumpen.

o Sug luft- eller gasspreven gjennom raret.

e Les straks av total lengde pa utfarging.

e Multipliser verdien med korreksjonsfaktoren for omgivelsestrykket.

a = brun forsjikt (se grafikk)

b = hvitt indikatorsjikt (se grafikk)

e Vaer oppmerksom pa eventuelle interferenser.
e Spyl pumpen med luft etter bruk.

5 Interferens

Xylener indikeres ogs&, men med lavere falsomhet. Benzen gjer hele
indikatorsjiktet diffust gult. Bensinhydrokarboner farger hele indikatorsjiktet
diffust redbrunt. Metanol, etanol, aceton og etylacetat vil ikke forstyrre
indikeringen av grenseverdier for arbeidsplasser.

6 Oppdatering Drager X-act 5000

For bruk av strekkodefunksjonen pa den automatiske rerpumpen Drager X-act
5000 ma eventuelt rerdatabanken pa Drager X-act 5000 oppdateres. Ga til
www.draeger.com/software_xact og felg anvisningene i kapittelet "Software".

7 Mer informasjon

P& emballasjeomslaget finner du bestillingsnummer, utlgpsdato,
lagringstemperatur og serienummer. Angi serienummeret hvis du har
sporsmal.

sv  Toluol 50/a Drager-Tube 8101701

A VARNING
& iroret ar
Var forsiktig sa att inte glassplitter sprids nar roret 6ppnas.
» Innehallet far inte fortaras. Vidta forsiktighetsatgarder for att férhindra hud-
och dgonkontakt.

1 Anvandningsomrade/omgivningsforhallanden
Faststalla halt av toluol i luft och tekniska gaser.

Métomrade: 50 till 400 ppm
Antal pumpslag (N): 5
Matningens varaktig- ca 90 sek.

het:

Standardavvikelse:  * 10 till 15 %

Fargskiftning: vitt — brun

Temperatur: 0 °C till 30 °C

Fuktighet: 5 till 12 mg/L (motsv. 50 % rel. fukt. vid 26 °C)

Korrigeringsfaktor: F = 1013/faktiskt omgivningstryck (hPa)

2 Reaktionsprincip
Toluol + 1205 + H2S04 — 12

3 Forutsattningar

Rérens och rérpumpens funktionssétt &r anpassade for varandra. Om andra
pumpar anvands, kommer réren eventuellt inte fungera korrekt.

Folj br isni for pump a ). Matvardet ar endast giltigt
for den aktuella platsen och den aktuella tidpunkten.

4 Utfora och utvdrdera matningen
A VARNING

Alla spetsar pa roret maste vara avbrutna.
Annars ar en métning inte majlig.

» Nar roret satts i, maste pilen peka mot pumpen.

e Bryt av rérets bada yttre spetsar i réroppnaren.

e Forin roret tatt i pumpen. Pilen pekar mot pumpen.

e Sug in ett luft- eller gasprov genom roret.

e Las av fargskiftningens hela langd omedelbart.

e Multiplicera vardet med korrigeringsfaktorn for omgivningstryck.

a = brun grundbel&ggning (se grafik)

b = vitt indikeringsskikt (se grafik)
e Beakta eventuella korskansligheter.
e Spola ur pumpen med luft efter anvandning.

5 Korskansligheter

Xylen visas ocksa, men med lagre kénslighet. Bensol fargar hela
indikeringsskiktet diffust gult. Bensinkolvaten fargar hela indikeringsskiktet
diffust rédbrunt. Metanol, alkohol, aceton och etylacetat stor inte indikeringen
nar det galler ert yrkeshygieniska grénsvarde.

6 Uppdatering Dréger X-act 5000

For att anvénda streckkodsfunktionen pa den automatiska rérpumpen Dréager
X-act 5000 maste, vid behov, rérdatabasen i Dréger X-act 5000 uppdateras.
Folj instruktionerna pa www.draeger.com/software_xact i kapitlet ,Software”.

7 Ytterligare information

Pa ytterforpackningen star ordernumret, utgangsdatum,
férvaringstemperaturen och serienumret. Uppge serienumret vid eventuella
fragor.

pl  Toluen 50/a Drager-Tube 8101701

/A OSTRZEZENIE

Zawartos¢ rurki jest toksycznalzraca.

Zachowac ostrozno$¢ podczas otwierania — niebezpieczenstwo odprysku
odtamkéw szkta.

» Nie potykac, unika¢ kontaktu ze skorg lub oczami.

1 Zakres zastosowania / warunki otoczenia
Oznaczanie obecnosci toluenu w powietrzu i gazach technicznych.

Zakres pomiarowy:  od 50 do 400 ppm
Liczba skokéw (N): 5

Czas trwania ok.90s

pomiaru:

Odchylenie standar- od +10% do 15%

dowe:

Zmiana barwy: biata — brgzowa

Temperatura: od 0°C do 30°C

Wilgotnos¢: od 5 do 12 mg/L (odpow. 50% wzgl. wilg. pow. przy

26°C)
Wspétczynnik F = 1013/rzeczywiste ci$n. otoczenia (hPa)

korekty:

2 Zasada reakcji
Toluen + 1205 + H2S04 — 12

3 Warunki

Sposodb dziatania rurek i pompek do rurek jest taki sam. Stosowanie innych
pompek moze zaktdci¢ prawidtowe dziatanie rurek.

Nalezy przestrzegac instrukcji obstugi pompki (test szczelnosci). Warto$¢
pomiarowa dotyczy tylko miejsca i czasu pomiaru.

4 Przeprowadzanie i analiza pomiaru

A OSTRZEZENIE

Oba korice rurki musza byé przetamane.

W przeciwnym razie pomiar nie jest mozliwy.

» Rurke nalezy zaktada¢ strzatkg skierowang do pompki.

e Oba konce rurki przetamac¢ przy pomocy otwieracza do rurek.

e Rurke umiesci¢ szczelnie w pompce. Strzatka jest skierowana w strone
pompki.

e Zassac probke powietrza lub gazu przez rurke.

e Odbarwienie odczyta¢ na catej dtugosci natychmiast po pobraniu prébki.

o Pomnozy¢ warto$¢ o wspoétczynnik korekty dla ciénienia otoczenia.

a = brgzowa warstwa wstepna (patrz grafika)

b = biata warstwa wyswietlacza (patrz grafika)
e Zwroci¢ uwage na ewentualne czuto$ci skrosne.
o Pompke po uzyciu przedmuchaé powietrzem.

5 Czutosci skrosne

Ksyleny sa réwniez oznaczane, jednak z mniejszq czutoscia. Benzen zabarwia
catg warstwe wskaznikowa na rozproszong zéitg barwe. Weglowodory
benzynowe zabarwiajg cata warstwe wskaznikowa na rozproszong
czerwonawo-brazowa barwe. Metanol, etanol, aceton i octan etylu nie
zakiécajg oznaczania w zakresie swojej dopuszczalnej wartosci narazenia
zawodowego.

6 Aktualizacja Drager X-act 5000

Uzycie funkcji kodu kreskowego automatycznej pompki do rurek Drager X-act
5000 moze w razie potrzeby wymagaé aktualizacji bazy danych rurek w
urzgdzeniu Drager X-act 5000. W tym celu postepowac zgodnie z instrukcjami
na stronie www.draeger.com/software_xact w rozdziale ,Oprogramowanie”.

7 Dalsze informacje
Na etykiecie opakowania znajduje sie numer zaméwieniowy, data waznosci,
temperatura sktadowania i numer seryjny. W razie pytar poda¢ numer seryjny.
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el ToAoudAn 50/a Drager-Tube 8101701

A NPOEIAOMOIHZH
To Teplexopevo Tou cwAnvapiou éxel TO§IKEG Kai SIABPWTIKEG 1516TNTEG.
Mpoooxn katd To avolypa, evoéxeTal va ekTivaxBolv Bpalopara yuaAioU.

» Mnv T0 KaTaTTiveTe. ATTOKAEIOTE TNV ETTAQN PE TO DEPUA KAl PE TA PATIAL

1 Medio epappoyng/Zuvlnkeg TepIBaAAovTrog

Mpoadiopiopdg TOAOUGANG OTOV aéPa Kal O€ TEXVNTA aépia.

Mepioxn pétpnong: 50 €éwg 400 ppm
ApIBudS epBoAIopLV 5

(N):

Aiépkeia TG PETPN-
ong:

TuTikry aTrékAIoN: + 10 éwg 15%
MeTaBOAR XPWHATOG: AEUKO — KAPETI
Oeppokpacia: 0°C £éwg 30 °C

Tep. 90 deut.

Yypaoia: 5 éwg 12 mg/L (avioToixouv o€ 50% OXET. uypacia
oToug 26 °C)

ZuvteAeoTrig BiI6pBw- F = 1013/mpayparikn Trieon mepiBalovTog (hPa)

ong:

2 Apxn avridpaong
TohouoAn + 1205 + H2S04 — 12

3 Mpoitobéoeig

H Aeiroupyia Twv cwAnvapiwv gival TTpogappoopévn oTn Aeiroupyia Twv
avtAIWV SelypaTiopo’ owAnvapiwy. H xprion S1aQopeTIKWY avTAIV
SelypatiopoU evaEXETaI va BECEI O€ KivOUVO Tn OwOoTH AeIToupyia Twv
owAnvapiwy.

AapBaverte uroyn Tig odnyieg Xxpriong Tng avrAiag (EAeyxog
oTeyavoTnTag). H Tiur pérpnong IoXUEl JOVO yia TOV TOTIO Kal TOV XPOVO TNG
pérpnong.

4 Mérpnon kai a§ioAéynon
A NPOEIAOMNOIHZH

OAa Ta GKpa TOU CWANVAPIOU TIPETTEI VA £XOUV OTTAOEL

ANNIG)G Bev gival Suvarr n Pétpnon.

» Kara v gicaywyri Tou cwAnvapiou 1o BEAOG TIPETTEI var SeiXVEl TTPOG TNV
avTAia SelydaTiopou.

o Koyrte 1a 500 eEWTEPIKA GKpa TOU CwANVapiou e T BOABEI TNG CUCKEUNG
avoiyHaTog owAnvapiwy.

e EioaydyeTe To cwAnvdpio oteyava péoa oTny avtAia SeiypatiopoU. To BéAog
Seixvel TTPOG TNV avTAia SelyuaTiopou.

o AvtAfjoTe To deiypa aépa i agpiou aTo CWANVApIO.

o AIOBAOTE QPECWG TIG TIHEG TOU ATTOXPWHATIONOU O€ OAGKANPO TO PKOG TOU
owAnvapiou.

© MOANOTTAQOIGOTE TNV TIWF PE TOV GUVTEAEDTH BIOPBWONG yia TNV TTiEon
TrEPIBAAAOVTOG.

a = KaQé TIPWTO OTPWHA (BAETTE ypd@nua)

b = Aeukd oTpwua £vdeigng (BAETTE ypapnua)

o TpooEETe EVOEXOUEVEG OUYKPITIKEG EUAITONTIEG.

o Meta T xprion kaBapioTe TNV avtAia delypatioyou e agpa.

5 ZuykpITiKéG euaioBnoieg

v évdeign eppavidetar eriong 10 EUAGAIO, aAAG pe PIkpGTEPN EUaioBnaia. To
BevioAio xpwpartiZel TO GUVOAO TOU OTPWHATOG EVOEIENG HE KITPIVO SIdKUTO
Xpwpa. Or udpoyovavepakeg Beviivng XxpwHaTi{ouv To GUVOAO TOU OTPWUATOG
EVDEIENG PE KOKKIVO-Ka®E SIdxuTo Xpwpa. H peBavoAn, n aAkodAn C2H60, n
aKeTOVN Kal 0 0&eikog aIBuAeaTEpag Bev eTTnpeddouv TV EvBeign otav
BpiokovTal 0T0 £0POG TWV OPICKWY TIHWY ETTAYYEAUATIKAG £KBEONG.

6 Evnuépwon Drager X-act 5000

Ma ™ xpron Tng Aeiroupyiag barcode Tng auTtéparng aviAiag Selyuatiopol
owAnvapiwv Drager X-act 5000 amaireital, Katé TEPITITWON, N EVNPEPWON TNG
Baong deSopévwy owAnvapiwv Drager X-act 5000. lMa Tov oKOTI6 autd
akoAouBroTE TIG 0dnyieg Tou kepaAaiou «AoyIopIkG» OTNV I0TOOEAIDA
www.draeger.com/software_xact.

7 Noitrég TAnpoopisg

2TV Tavia TNG cuokeuaoiag avaypdgoval o aplBpudg TrapayyeAiag, n
nuepopnvia Afgng, n Beppokpacia atmobrkeuong Kai o apiBpég oeipdg. Ma
TANpo@opieg SNAWOTE ToV apIBS CEIPAG.

Drager Safety AG & Co. KGaA - Revalstrae 1 - D-23560 Liibeck - Germany
Tel. +49 451 882 - 0 - www.draeger.com
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A UYARI
Tiip igerigi zehirli/tahrig edici 6zelliklere sahiptir.
Acarken dikkatli olun, cam kiriklari disari firlayabilir.

» Yutmayin, deriyle ve gozlerle temas etmesini 6nleyin.

1 Uygulama alani/Ortam sartlar

Havadaki veya teknik gazlardaki toluolun belirlenmesi.

Olglim araligr: 50 ila 400 ppm

Strok sayisi (N): 5

Olglim siiresi: Yakl. 90 sn.

Standart sapma: +%10ila 15

Renk degisimi: beyaz — kahverengi

Sicaklik: 0°Cila30°C

Nem: 5ila 12 mg/L (26 °C'de %50 bagil neme karsilik gelir)

Duizeltme faktori: F = 1013/gercek ortam basinci (hPa)
2 Reaksiyon prensibi
Toluol + 1205 + H2SO4 — 12

3 On kosullar

Tuplerin ve tiip pompalarinin galisma sekilleri birbirlerine baghdir. Farkl
pompalarin kullaniimasi durumunda pompalarin usulline uygun isleyecegi
garanti edilemez.

P (yod testi) dikkate alin. Olgiim degeri,
Olglimiin yeri ve zamani igin gegerlidir.

4 Olgiimiin yapilmasi ve degerlendirilmesi
A UYARI

Taplerin tiim uglar kirnlmig olmahdir.
Aksi halde 6lgiim yapilmasi mimkiin degildir.

» Ok, tiiplin yerlestiriimesi sirasinda pompaya bakmalidir.

e Tlpin distaki iki ucunu tiip agicisinda kirin.

e Tipi sizdirmayacak sekilde pompaya yerlestirin. Ok, pompaya bakar.
e Hava veya gaz numunesini tliplin igine emdirin.

o Renk degisiminin tim uzunlugunu hemen okuyun.

e Degeri, ortam basinci diizeltme faktorleriyle ¢arpin.

a = kahverengi 6n tabaka (grafige bakin)

b = beyaz gosterge tabakasi (grafige bakin)
e Olasi gapraz hassasiyetlere dikkat edin.
e Kullandiktan sonra pompayi havayla yikayin.

5 GCapraz hassasiyetler

Ksilol de gosterilir ancak hassasiyeti daha disiktir. Benzol tiim gosterge
tabakasini daginik sekilde sariya boyar. Benzin hidrokarbonlari tim gosterge
tabakasini daginik sekilde kirmizimsi kahverengiye boyar. Metanol, alkol,
aseton ve etilasetat mesleki maruziyet sinir degerleri aralijinda gostergeyi
etkilemez.

6 Drager X-act 5000 yiikseltmesi

Drager X-act 5000 otomatik tiip pompasinin barkod fonksiyonunun
kullaniimasi igin, gerekirse Dréger X-act 5000 tiip veritabani giincellenmelidir.
Bu konuda www.draeger.com/software_xact adresinde yer alan "Yazilim"
béliimiindeki talimatlari uygulayin.

7 Diger bilgiler

Ambalaj bandrolii lizerinde siparis numarasi, son kullanma tarihi, depolama
sicaklii ve seri numarasi yer almaktadir. Sorularinizin olmasi durumunda seri
numarasini bildirin.
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BpR Tolueno 50/a - Drager-Tube 8101701
A ADVERTENCIA
O conteudo do tubo possui propriedades toxicas/corrosivas.
Cuidado com estilhagos de vidro ao abrir.

» Nao ingerir, evitar o contato com a pele e os olhos.

1 Area de aplicagao/condigdes ambiente
Determinagao de tolueno no ar e em gases técnicos.

Intervalo de medigéo: 50 a 400 ppm
Numero de bombea- 5

mentos (N):

Duragéo da medigéo: aprox. 90 s
Desvio padréo: +10a 15 %
Mudanga de colora-  branco — marrom

géo:
Temperatura: 0°Ca30°C
Umidade: 5a 12 mg/L (corresp. a 50 % u.r. a 26 °C)

Fator de corregéo: F = 1013/presséo ambiente real (hPa)
2 Principio de reagao
Tolueno + 1205 + H2S04 — |2

3 Pré-requisitos

Os tubos e as bombas para tubos funcionam de maneira coordenada. A
utilizagao de outras bombas pode comprometer o funcionamento correto dos
tubos.

Observar as instrugées de uso da bomba (teste de estanqueidade). O
valor de medigao aplica-se somente ao local e momento da medig&o.

4 Executar e avaliar a medicao
/A ADVERTENCIA

Todas as extremidades do tubo devem ser quebradas.
Caso contrario, ndo é possivel realizar uma medig&o.

» Ao inserir o tubo, a seta deve apontar para a bomba.

® Quebrar as duas extremidades externas do tubo no abridor de tubos.
e Inserir o tubo firmemente na bomba. A seta aponta para a bomba.

e Aspirar a amostra de ar ou de gas através do tubo.

e Ler imediatamente o comprimento total da alteragéo de cor.

e Multiplicar o valor pelo fator de corregéo para pressdo ambiente.

a = camada preliminar marrom (veja o grafico)

b = camada indicadora branca (veja o grafico)
e Observar possiveis sensibilidades cruzadas.
e Aspirar ar limpo na bomba apés a utilizagdo.

5 Sensibilidades cruzadas

Xilenos também sao indicados, porém com sensibilidade menor. O benzeno
tinge toda a camada indicadora na cor amarela difusa. Os hidrocarbonetos
presentes na gasolina tingem toda a camada indicadora na cor marrom-
-avermelhada difusa. Metanol, &lcool, acetona e acetato de etila nao interferem
na indicagao dentro da faixa de seus limites de exposi¢do ocupacional.

6 Atualizagao da Drager X-act 5000

Para o uso da fung&o de codigos de barras da bomba de tubos automatica
Drager X-act 5000, é preciso atualizar o banco de dados de tubos da
Drager X-act 5000, conforme necessario. Siga as instrugdes no capitulo
“Software” em www.draeger.com/software_xact.

7 Informagées adicionais

Na etiqueta da embalagem encontram-se o nimero de pedido, a data de
validade, a temperatura de armazenagem e o nimero de série. Em caso de
duvidas, indique o nimero de série.

Drager Safety AG & Co. KGaA - Revalstrae 1 - D-23560 Liibeck - Germany
Tel. +49 451 882 - 0 - www.draeger.com

sk  Toluén 50/a Drager-Tube 8101701

/A VAROVANIE
Obsah trubi¢iek ma toxické/leptavé vlastnosti.
Pozor, pri otvarani mozu odletiet Glomky skla.

» Neprehitajte obsah a predchadzaijte kontaktu s koZou a ogami.

1 Oblast pouzitia/okolité podmienky

Ur¢enie toluénu vo vzduchu a technickych plynoch.

Rozsah merania: 50 az 400 ppm

Pocet zdvihov (N): 5

Doba trvania mera-  cca 90 s

nia:

Standardna odchylka: + 10 az 15 %

Zmena farby: biela — hneda

Teplota: 0°Caz30°C

Vihkost 5az 12 mg/L (zodp. 50 % rel. vih. pri 26 °C)
Korekény faktor: F = 1013/skutocny okolity tlak (hPa)

2 Princip reakcie
Toluén + 1205 + H2SO4 — 12

3 Predpoklady
Sposob fungovania trubiciek a pumpiciek pre trubicky je vzajomne zosuladeny.
Pouzivanie inych pumpiciek méZe ohrozit riadne fungovanie trubiciek.

by (el &L

Namerana

Dodrziavajte navod na p
hodnota plati len pre miesto a ¢as merania.

4 Vykonanie a vyhodnotenie merania

A VAROVANIE

Vsetky $picky trubicky musia byt odlomené.

Inak meranie nie je mozné.

» Pri nasadeni trubicky musi Sipka smerovat k pumpicke.

e Odlomte oba vonkajsie konce trubicky v otvaradi trubiciek.

o Trubicku vlozte napevno do pumpicky. Sipka smeruje k pumpicke.
o Nasajte vzorku vzduchu alebo plynu cez trubicku.

o lhned odgitajte celt dizku sfarbenia.

e Hodnotu vynasobte korekénym faktorom pre okolity tlak.

a = hneda predvrstva (pozri obrazok)

b = biela indikacna vrstva (pozri obrazok)
® Zohladnite mozné kriZové citlivosti.
e Po pouziti preplachnite pumpicku vzduchom.

5 Krizové citlivosti

Xylény sa takisto zobrazujl, av8ak s men3ou citlivostou. Benzén difizne
zafarbuije celt zobrazovaciu vrstvu naZlto. Benzinové uhlovodiky difuzne
zafarbuiju celt zobrazovaciu vrstvu na éervenohnedo. Metanol, etanol, aceton
a etylacetat neovplyviiuju zobrazenie v rozsahu hraniénych hodnét na
pracovisku.

6 Aktualizacia Drager X-act 5000

Na pouZitie funkcie ¢iarového kédu automatickej pumpicky trubicky Dréger X-
act 5000 sa musi, ak je to potrebné, aktualizovat databanka trubiciek Drager X-
act 5000. DodrZiavaijte pritom pokyny na www.draeger.com/software_xact v
kapitole ,Softvér".

7 DalSie informacie

Na paske na obale sa nachadzaju objednavkové &islo, datum exspiracie,
skladovacia teplota a vyrobné &islo. V pripade otazok uvedte &islo série.

sl  Toluen 50/a Drager-Tube 8101701

A OPOZORILO
ina cevke buje str snovi.
Odpirajte previdno, saj lahko drobci stekla odletijo.

» Ne zauZijte je in preprecite stik s koZo ali oémi.

1 Podrocje uporabe/pogoji okolice
Dolocanje toluena v zraku in tehni¢nih plinih.

Merilno obmocje: od 50 do 400 ppm

Stevilo gibov (N): 5

Trajanje meritve: prib. 90 sekund

Standardni odklon:  od +10 do 15 %

Barvni preskok: belo — rjavo

Temperatura: od 0 °Cdo30°C

Vlaznost: od 5 do 12 mg/L (ustreza 50 % relativne vlaznosti pri
26 °C)

Faktor popravka: F = 1013/dejanski tlak okolja (hPa)

2 Princip reakcije

Toluen + 1205 + H2SO4 — 12

3 Pogoji

Delovanje cevk in ¢rpalk za cevke je medsebojno usklajeno. Uporaba drugih
¢rpalk lahko povzroci nepravilno delovanje cevk.

Upos jte navodila za up ¢rpalke (p
vrednost se nanasa samo na kraj in ¢as meritve.

Merilna

4 lzvedba in ocena meritve
A OPOZORILO

Vse konice cevke morajo biti odlomljene.
V nasprotnem primeru meritev ni mogoca.

» Pri vstavljanju cevke mora puscica kazati proti crpalki.

e Z odpiracem za cevke odlomite obe zunaniji konici merilne cevke.
e Cevko tesno vstavite v ¢rpalko. Puscica kaze proti ¢rpalki.

e Skozi cevko sesajte vzorec zraka ali plina.

e Takoj od¢itajte celotno dolzino spremembe barve.

e Vrednost pomnozite s korekcijskim faktorjem za tlak okolja.

a = rjava predhodna plast (glejte grafiko)
b = bela plast prikazovalnika (glejte grafiko)

e Upostevajte morebitne precne obdutljivosti.
o Crpalko po uporabi spihajte z zrakom.

5 Precne obcutljivosti

Prikazani so tudi ksileni, vendar z manj$o obcutljivostjo. Benzen obarva celotno
plast prikazovalnika difuzno rumeno. Bencinski ogljikovodiki dajejo celotni
plasti prikazovalnika difuzno rdeckasto rjavo barvo. Metanol, etanol, aceton in
etilacetat znotraj svojih mejnih vrednosti za poklicno izpostavljenost ne vplivajo
na prikazovalnik.

6 Posodobitev Drager X-act 5000

Za uporabo funkcije értne kode samodejne ¢rpalke za cevke Drager X-act 5000
morate po potrebi posodobiti podatkovno bazo cevk Drager X-act 5000. V ta
namen se ravnajte po navodilih na spletni strani
www.draeger.com/software_xact v poglavju »Programska oprema«.

7 Dodatne informacije
Na embalaZnem traku se nahajajo Stevilka narocila, rok uporabe, temperatura
shranjevanja in serijska $tevilka. Pri povpradevanju navedite serijsko Stevilko.

cs Toluol 50/a Drager-Tube 8101701

/A VAROVANI

Obsah trubiéek ma toxické/ziravé ucinky.

Davejte pozor pfi otevirani, mohou odlétnout ilomky skla.
» Zamezte jeho poZiti a kontaktu s pokozkou nebo s o¢ima.

1 Oblast pouziti/pozadavky na okolni prostredi
Ur€ovani obsahu toluolu ve vzduchu a v technickych plynech.

Rozsah méfeni: 50 az 400 ppm
Pocet zdviht pumpy 5
(N):

Doba trvani méfeni: cca 90 s

Smeérodatna +10az15 %

odchylka:

Zména barvy: bild — hnéda

Teplota: 0°Caz30°C

Vihkost: 5az 12 mg/L (odp. 50 % r.vih. pfi 26 °C)

Korekeni faktor: F = 1013/skutecny tlak okolniho vzduchu (hPa)
2 Princip reakce
Toluol + 1205 + H2S04 — 12

3 Predpoklady

ZpUsob fungovani trubi¢ek a pump pro trubicky je navzajem dokonale sladény.
Pouziti jinych pump muzZe spravnou funkci trubicek ohrozit.

Dodrzujte pokyny v navodu k pouziti pumpy (zkouska tésnosti). Zmérena
hodnota plati jen pro misto a okamzik méreni.

4 Provedeni a vyhodnoceni méreni

/A VAROVANI

V3echny 3picky trubicky musi byt odlomeny.

Jinak neni mozné méfeni.

» Trubicka musi byt nasazena tak, aby Sipka ukazovala k pumpé.

o Oba vnéjsi konce trubicky odlomte odlamovacem trubicek.

e Trubicku nasadte do pumpy, aby tésnila. Sipka sméfuje k pumpé.
e Prosaijte vzorek vzduchu nebo plynu trubickou.

e Ihned odectéte celkovou délku zbarveni.

e Hodnotu vynasobte korekénim faktorem pro dany okolni tlak.

a = hnéd4 predfazena vrstva (viz grafiku)

b = bila indika¢ni vrstva (viz grafiku)

® Vénujte pozornost moznym kfiznym citlivostem.

e Po pouziti pumpu proplachnéte vzduchem.

5 Krizné citlivosti

Xyleny jsou trubickou indikovany, av8ak s nizsi citlivosti. Benzol difuzné
zbarvuije celou indikaéni vrstvu. Benzin-uhlovodiky difuzné zbarvuji celou
indikaéni vrstvu do nacervenale hnédého odstinu. Metanol, etanol, aceton a
etylacetat nijak nenarusuji indikaci v rozsahu svych meznich hodnot pro
expozici na pracovisti.

6 Aktualizace pro Drager X-act 5000

Aby u pumpy Drager X-act 5000 mohla byt vyuZivana funkce &teni ¢arovych
kédu, je pfipadné nutné aktualizovat databazi trubi¢ek pro pumpu Drager X-act
5000. Za tim ucelem postupujte podle pokynl na strankach
www.draeger.com/software_xact, kapitola ,Software*.

7 DalSi informace

Na pasce s oznagenim zboZi na obalu se nachazi objednaci ¢islo, koncové
datum spotfeby, teplota pfi skladovani a vyrobni &islo. V pfipadé dotaz(
uvadéjte sériové &islo.
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hu Toluol 50/a Drager-Tube 8101701

A FIGYELMEZTETES
Acsd ke tartalma mér 6/mari hatasu.
Ovatosan nyissa ki, killonben livegszilank pattanhat le.

» Ne nyelje le, valamint keriilje a bérrel vagy szemmel torténd érintkezést.

1 Alkalmazasi teriilet/kornyezeti feltételek
Toluol azonositasa levegében és miiszaki gazokban.

Mérési tartomany: 50 ... 400 ppm
Loketszam (n): 5

A mérés idétartama:  kb. 90 mp.
Szoérés: £10...15%

Szinvéltozas: fehér — barna

Hoémérséklet: 0..30°C
Paratartalom: 5 ... 12 mg/L (megfelel 50% rel. paratartalomnak 26 °C-
on)

Korrekcios tényezé:  F = 1013/tényleges kornyezeti nyomas (hPa)

2 Areakcio elve
Toluol + 1205 + H2S04 — 12

3 Feltételek
A csdvek és a csépumpa miikddése 6ssze van hangolva. Mas szivattyik
hasznalata veszélyeztetheti a csévek szabalyos miikddését.

Tartsa be a szi i alati 0 omi égvizsgalat)
foglaltakat. A mért erlek csak a mérés helyére és |dopon|]ara érvényes.

4 A mérés végrehajtasa és kiértékelése
A FIGYELMEZTETES

A csovecske mindkét végét le kell torni.
Ellenkezé esetben nem lehet mérést végezni.

» A csbvecske behelyezésekor a nyilnak a szivattyu felé kell mutatnia.

e Acsovecske kiilsé cstcsat torje le a csdvecskenyitoban.
o Acsovecskét jol zaréan helyezze be a szivattyuba. A nyil a szivatty( felé
mutat.

e Szivja at a leveg6- vagy gazmintat a csévecskén.
e Azonnal olvassa le az elszinezédés teljes hosszat.
o Az értéket szorozza meg a kornyezeti légnyomas korrekcios tényezdjével.

a = barna eléréteg (lasd a grafikat)

b = fehér indikatorréteg (lasd a grafikat)
o Ugyeljen a lehetséges keresztérzékenységekre.
o Aszivattyit hasznalat utan levegével 6blitse ki.

5 Keresztérzékenységek

A xilolokat szintén kimutatja, azonban csekélyebb érzékenységgel. A benzol
hatasara a teljes indikatorréteg diffiz sargara szinezédik. A benzin-
szénhidrogének a teljes indikatorréteget diffuz vorosesbarnara szinezik. A
metanol, etanol, aceton és etilacetat az OEL (munkahelyi expoziciés
hatarérték) tartomanyon beliil nem zavarja az indikatort.

6 A Drager X-act 5000 frissitése

A Drager X-act 5000 automatikus csdvecske szivattyt vonalkéd funkciéjanak
hasznalatahoz sziikség esetén frissiteni kell a Dréger X-act 5000 csdvecske-
adatbazisat. Ehhez kévesse a www.draeger.com/software_xact cimen
talalhaté ,Software” (Szoftver) cimii fejezet utasitasait.

7 Tovabbi informaciok
A csomagolészalagon talalhaté a rendelési szam, a lejarati id, a tarolasi
hémérséklet és a sorozatszam. Kérdés esetén adja meg a sorozatszamot.

Drager Safety AG & Co. KGaA - Revalstrae 1 - D-23560 Liibeck - Germany
Tel. +49 451 882 - 0 - www.draeger.com

hr  Toluol 50/a Drager-Tube 8101701

A UPOZORENJE

Sadrzaj cjevéice ima izajucéa

Budite oprezni pri otvaranju jer moze doéi do odva]anja krhotina stakla.

» Ne smije se gutati i treba iskljuciti mogucnost njegovog kontakta s kozom i
otima.

1 Podrucje primjene / uvjeti okoline
Utvrdivanje prisutnosti toluola u zraku i tehni¢kim plinovima.

Mjerno podrucje: od 50 do 400 ppm
Broj usisa (N): 5

Trajanje mjerenja: pribl. 90 s
Standardna devija-  od + 10 do 15 %

cija:

Promjena boje: bijela — smeda

Temperatura: od 0°Cdo30°C

Vlaznost: od 5 do 12 mg/L (odg. 50 % rel. vl. pri 26 °C)

Faktor korekcije: F = 1013 / stvarni tiak okoline (hPa)

2 Princip reakcije
Toluol + 1205 + H2SO4 — 12

3 Preduvijeti
Nacin rada cjevéica i pumpi za indikatorske cjevéice medusobno je uskladen.
Uporaba drugih pumpi moZe ugroziti ispravnu funkciju cjevéica.

Pridrzavajte se uputa za up: pumpe (isp
Izmjerena vrijednost vrijedi samo za mjesto i trenutak mjeren]a

4 Provodenje mjerenja i analiza
A UPOZORENJE

Svi vrici cjevéice moraju se odlomiti.
U protivnom mjerenje nije moguce.
» Prilikom umetanja cjevcice, strelica mora pokazivati u smjeru pumpe.

e Oba vanjska vrha cjev¢ice odlomite u otvaradu cjevéica.

e Cjevcicu nepropusno umetnite u pumpu. Strelica pokazuje u smjeru pumpe.

o Uzorak zraka ili plina usiSite kroz cjevcicu.

e Odmah o¢itajte cjelokupnu duljinu promjene boje.

e Vrijednost pomnozite s korekcijskim faktorom za tlak okoline.
a = smedi povrsinski sloj (vidi sliku)

b = bijeli prikazni sloj (vidi sliku)

e Obratite pozornost na moguce unakrsne osjetljivosti.

e Nakon upotrebe odistite pumpu zrakom.

5 Unakrsne osjetljivosti

Ksiloli se takoder prikazuju, ali s manjom osjetljivosti. Benzol cijeli prikazni sloj
difuzno oboji Zuto. Benzinski ugljikovodici cijeli prikazni sloj oboje crvenkasto-
smede. Metanol, etanol, aceton i etilacetat pri koncentracijama unutar svojih
granicnih vrijednosti profesionalne izloZenosti ne utje¢u na prikaz.

6 Azuriranje za Drager X-act 5000

Kako bi se mogla upotrijebiti funkcija barkoda automatske pumpe za cjevéice
Drager X-act 5000, prema potrebi se mora aZurirati baza podataka o
cjev€icama za pumpu Dréger X-act 5000. U tu svrhu slijedite upute na
www.draeger.com/software_xact u poglavlju ,Software” (Softver).

7 Ostale informacije
Na pasici pakiranja nalazi se broj za narudzbu, rok upotrebe, temperatura
skladistenja i serijski broj. U slu¢aju upita navedite serijski broj.

ro Drager-Tube toluen 50/a 8101701

A AVERTISMENT
Continutul fiolei are proprietéati toxice/caustice.
Atentie la deschidere, se pot rupe cioburi de sticla.

» Nu inghititi, excludeti contactul cu pielea si ochii.

1 Domeniu de utilizare/conditii de mediu
Determinarea toluenului din aer sau gaze tehnice.

Domeniul de masu-
rare:

Numar curse pompa 5
(N):

Durata masurdrii:
Abaterea standard:

intre 50 si 400 ppm

cca 90 secunde
intre + 10 si 15 %

Schimbare de alb — maro

culoare:

Temperatura: intre 0 °C si 30 °C

Umiditate: intre 5 si 12 mg/L (corespunde umiditatji relative de

50 % la 26 °C)
Factor de corectie: F = 1013/presiunea ambientala reald (hPa)
2 Principiul de reactie
Toluen + 1205 + H2SO4 — 12

3 Conditii preliminare

Modul de functionare al fiolelor si al pompelor pentru fiole este corelat.
Folosirea altor pompe poate pune in pericol modul de functionare regulamentar
al fiolelor.

Respectati instructiunile de utilizare a pompei (verificarea etanseitatii).
Valoarea masurata este valabilda numai pentru locul si ora masurarii.

4 Efectuarea si evaluarea masurarii
/A AVERTISMENT

Toate varfurile fiolei trebuie sa fie rupte.
In caz contrar masurarea nu este posibila.

» La montarea fiolei, sdgeata trebuie sa indice catre pompa.

o Rupeti ambele varfuri exterioare ale fiolei in deschizatorul de fiole.

o Introduceti fiola in mod etans in pompa. Sdgeata este indreptata spre
pompa.

e Proba de aer sau de gaz se aspira prin fiola.

e Se citeste imediat intreaga lungime a schimbarii de culoare.

o Valoarea se inmulteste cu factorul de corectie pentru presiunea ambientala.

a = strat preliminar maro (a se vedea graficul)

b = strat de afisare alb (a se vedea graficul)
e Atentie la posibile sensibilitati incrucisate.
e Dupa utilizare, pompa se curata cu aer.

5 Sensibilitati incrucisate

Sunt indicati si xilolii, dar cu o senslbllnate redusa. Benzolul coloreaza intregul
strat de aflsare ntr-un galben difuz. Hidrocarburile din benzina coloreaza
intregul strat de afisare intr-o nuanta difuza de rosu-maroniu. Metanolul,
alcoolul, acetona si etilacetatul nu interfereaza cu afisajul in ceea ce priveste
valorile limitd de expunere profesionala.

6 Update Drager X-act 5000

Pentru a utiliza functia de coduri de bare a pompei de fiole automate Drager X-
act 5000, trebuie actualizata baza de date a fiolelor Drager X-act 5000 daca
este necesar. Pentru aceasta urmati instructiunile de pe
www.draeger.com/software_xact din capitolul ,Software” al instructiunilor.

7 Informatii suplimentare

Pe banderola ambalajului se gasesc numarul de comanda, data expirarii,
temperatura de depozitare si numarul de serie. La adresarea de intrebari,
specificati numarul de serie.

bg Tonyon 50/a Dréager-Tube 8101701

A NPEAYNPEXOEHUE
Cup Ha Tpb Te Mma Tol cBoiicTBa.
OTBapsiiiTe BHUMATENHO, MOraT @ OTXBPbKHAT NapyeHLa CTbKIO.

» He nornbujaitte, npefoTepaTeTe BCAKAaKbB KOHTAKT C koXara Unn ouuTe.

1 Cdpepa Ha npunoxeHue/ycnoBus Ha oKonHaTta
cpepa
Onpe/:len;me Ha HanM4yueTo Ha TONyon BbB Bb3AyXa U B TEXHUYECKU ra3oBe.

O6xBart Ha usmep-
BaHe:

Bpoii 3acmykBaHus 5
(N):
MpoabrkuTenHocT
Ha U3MEePBaHETO:
CTaHAapTHO OTKMO-

50 no 400 ppm

npubn. 90 cek.

+100015 %

HeHue:

MpomsiHa Ha useta:  6sn — kadsB

Temnepatypa: 0°Cpo30°C

BnasxHocT: 5 0o 12 mg/L (oTroBapsT Ha 50 % OTHOCUTENHa Bnax-

HocT npu 26 °C)
KopekuuoHeH cak-  F = 1013/peiticTBUTENHO OKONHO HansraHe (hPa)

Top:

2 PeaKuWOHeH nNpuHuun
Tonyon+ 1205 + H2S04 — I2

3 Ycnoswus

HaunHbT Ha dhyHKLMOHMPaHe Ha TPBLEMYKUTE 1 Ha NoMnuTe 3a TPLEUYKK ca
CbrnacyBaHun nomexay cu. M3nonssaHeTo Ha Apyry noMnu moxe Aa Hapywv
npaBunHata (yHKUMS Ha TpBEUUKUTE.

CbobpassBaiiTe ce C pbKOBOACTBOTO 3a paboTa Ha nomnara (TecT 3a
ynnbTHeHocT). CTOMHOCTTa Ha M3MepBaHe e BanuaHa camo 3a MACTOTO U
BPEMeTO Ha M3MepBaHe.

4 Vlss'bpumaue M oueHKa Ha namepBaHeTo
A NPEOQYNPEXOEHUE

Bcuuku BbpxoBe Ha Tpb6UuKaTa TpsiGBa Aa ca oTHyneHu.
WHaue M3MEpPBaAHETO € HEBB3MOXHO.

» lNpun nocTaesHe Ha TpbOKUUKkaTa cTpenkaTa Tpsabsa Aa coumn KbM nomnara.

e CuyneTe iBaTa BLHLUHM BbpXa Ha TpbOMUKaTa B OTBapaykaTa 3a TpbOUUKN.
 locraBeTe TpLGUYKaTa NMBLTHO B Nomnara. CTpenkaTa couu KbM nomnara.
© 3acmyuete npe3 TpbGUUKaTa NpoGa OT Bb3AYX UMK ra3.

o OrtyereTe Be/iHara Usnara AbMKMHA HA NPOMEHEHNS LIBST.

® YMHOXETE CTOMHOCTTa C KOPEKLIMOHHMSI (haKTop 3a OKOIHOTO HansiraHe.

a = kasB NpeaeH cnow (BuxTe rpacukara)

b = 651 MHAMKaLVoHeH cnot (BuxTe rpacukara)

e CbobpassiBaiite Ce C Bb3MOXKHUTE KPbCTOCAHW YyBCTBUTEMHOCTH.
e Cnep ynotpeba npogyxaiTe nomnara ¢ Bb3gyx.

5 KpbctocaHa yyBCTBUTENHOCT

Mokassart ce CbLLO KCUIOMK, HO C NO-HWUCKA YyBCTBUTENHOCT. Bexson ougeTaBa
LIeNnna MHAUKaLIMOHEH Croi AndY3HO XbNTo. BeH3nHoBUTe BbIMesoaopoan
oLBETABAT LieNns MHAMKATOPEH Croii B AMY3HO YepBeHnKaBo-kadsso.
MeTaHOlTbT, €TaHONDBT, aUETOHBLT U eTUNaueTaTbT He BNUAAT Ha NoKasaHuaTa
B PaMKWTE Ha TEXHUTE rpaHnyHn CTOVWHOCTU Ha I'IpOd)eCVIDHaﬂHa eKkcnos3nums.

6 AkTyanusauus Ha Dréger X-act 5000

3a uanonasaHe Ha yHKUMATa "6apkoa” Ha aBToMaTU4HaTa nomna 3a
TpbouukK Dréger X-act 5000, ako e Heobxoaumo Tpsibea Aa ce akTyanuaupa
6asaTta fJaHHK Ha TpLOUUKKUTe Ha Dréager X-act 5000. 3a uenTa cnegsainte
yKkasaHusiTa oT cTpaHuuata www.draeger.com/software_xact, rnasa
"Codryep".

7 OonbnHuTenHa uHdopmauusa

Bbpxy onakosb4HMA GaHAepon ce HamMupaT HOMEpPbT 3a MOPBYKY, CPOKLT Ha
rOfIHOCT, TemMnepaTypaTta Ha CbXpaHeH1e U CepUitHNAT Homep. Mpu BbNpock
noco4BainTe CepuitHna Homep.
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et Tolueen 50/a Drager-Tube 8101701

A HOIATUS
Torukese sisu on
Olge avamisel ettevaatlik, klaasikillud voivad eemale paiskuda.

» Viltige allaneelamist ja kokkupuudet silmade v6i nahaga.

1 Rakendusala/keskkonnatingimused
Tolueeni maaramine 6hus ja tehnilistes gaasides.

Mao6tmisvahemik: 50 kuni 400 ppm

L6okide arv (N): 5

Modtmise kestus: ca90s

Standardhalve: £10 kuni 15%

Varvi muutumine: valge — pruun

Temperatuur: 0 °C kuni 30 °C

Niiskus: 5 kuni 12 mg/L (vastavalt 50% suhtelist Shuniiskust

26 °C juures)
Korrigeerimistegur:  F = 1013 / tegelik keskkonnardhk (hPa)

2 Reaktsiooni pohiméte
Tolueen + 1205 + H2S04 — |2

3 Eeldused

Torukeste ja torukeste pumpade funktsioonid lihtivad teineteisega. Muude
pumpade kasutamine v&ib ohustada torukeste nduetekohast toimimist.
Jargige pumba kasutusjuhendit (tiheduse kontroll). MG6tetulemus kehtib
ainult mdétmise kohas ja médtmise ajal.

4 Moo6tmine ja hindamine
A HOIATUS

Koik torukese otsad tuleb dra murda.
Vastasel juhul pole mé6tmine véimalik.

» Torukese sisestamisel peab nool osutama pumba poole.

e Murdke torukese mélemad valimised teravikud toruavajas katki.

e Asetage toruke tihedalt pumba sisse. Nool on suunatud pumba poole.
e Imege 6hu- vo6i gaasiproov torukesest labi.

e Jalgige kohe varvi muutumist kogu pikkuses.

e Korrutage tulemus keskkonnardhu korrigeerimisteguriga.

a = pruun eelvaade (vt joonis)

b = valge naiduvaade (vt joonis)
e Arvestage voimalike risttundlikkustega.
e Loputage pump parast kasutamist 8huga labi.

5 Risttundlikkused

Naidatakse ka ksiileene, kuid véaiksema tundlikkusega. Benseen vérvib kogu
néiduvaate hajusalt kollaseks. Bensiini siisivesinikud varvivad kogu naiduvaate
hajusalt punakas-pruuniks. Metanool, etanool, atsetoon ja etiiiilatsetaat ei sega
néitu nende OEL-i vahemikus.

6 Drager X-act 5000 varskendamine

Drager X-act 5000 automaatse torukeste pumba vootkoodifunktsiooni
kasutamiseks tuleb, vajaduse korral, Drager X-act 5000 torukeste andmebaasi
uuendada. Selleks jérgige aadressil www.draeger.com/software_xact peatiikis
,Tarkvara“ olevaid juhiseid.

7 Lisateave

Pakendirullil on kirjas tellimusnumber, aegumiskuupaeyv,
ladustamistemperatuur ja seerianumber. Esitage kiisimuste korral
seerianumber.

Drager Safety AG & Co. KGaA - Revalstrae 1 - D-23560 Liibeck - Germany
Tel. +49 451 882 - 0 - www.draeger.com

It Toluolas 50/a ,,Drager-Tube*
8101701

A ISPEJIMAS
io turinys p. ymi is savybémis.

Biikite atsargas atidarydami — gali atskilti ir atSokti stiklo gabaliukai.

» Neprarykite, saugokite, kad nepatekty ant odos ir j akis.

1 Naudojimo sritis / aplinkos salygos
Toluolui ore ir techninése dujose nustatyti.

Matavimo diapazo-  nuo 50 ppm iki 400 ppm

nas:

Eigos daznis (N): 5

Matavimo trukmé: mazdaug 90 sek.

Standartinis nuokry-  nuo + 10 % iki 15 %

pis:

Spalvos pokytis: balta — ruda

Temperattra: nuo 0 °C iki 30 °C

Drégmé: nuo 5 mg/L iki 15 mg/L (15 mg/L atitinka 50 % santy-

king drégme esant 30 °C)
Koregavimo koefici-  F = 1013/faktinis aplinkos slégis (hPa)
entas:

2 Reakcijos principas
Toluolas + 1205 + H2S04 — |2

3 Salygos
Vamzdeliy ir vamzdeliy siurblio veikimas yra tarpusavyje suderintas. Naudojant
kitokius siurblius, gali bati pakenkta tinkamam vamzdelio veikimui.

siurblio jimo instrukcija (sandarumo patikra).
Matavimo verté galioja tik S$io matavimo vietai ir laikui.

4 Matavimo atlikimas ir vertinimas
A |SPEJIMAS

Visi igaliai turi bati zti
Antraip nebus galima iSmatuoti.

» |statant vamzdelj, rodyklé turi bati nukreipta j siurblj.

o Nulauzkite abu iSorinius vamzdelio smaigalius vamzdelio atidarytuvu.
e Glaudziai jstatykite vamzdelj j siurblj. Rodyklé nukreipta j siurblj.

e Vamzdeliu jsiurbkite oro arba dujy méginj.

e IS karto nuskaitykite visg spalvos ikeitimo ilgj.

e \Verte padauginkite i$ aplinkos slégio koregavimo koeficiento.

a = rudos spalvos pirminis sluoksnis (Zr. paveikslélj)

b = baltos spalvos indikuojamas sluoksnis (Zr. paveikslélj)
o Atsizvelkite j galimg kryZminj jautrj.

e Po naudojimo prapuskite siurblj oru.

5 Kryzminio jautrio vertés

Ksilolai taip pat yra indikuojami, tadiau mazesniu jautrumu. Benzenas visg
indikuojama sluoksnj nudazo difuzine geltona spalva. Benzino
angliavandeniliai nudaZo visg indikuojama sluoksnj difuzine rausvai ruda
spalva. Metanolis, etanolis, acetonas ir etilacetatas neiSkreipia indikuojamo
vaizdo, jei jy vertés nevirsija ribiniy darbo vietos verciy.

6 ,,Drager X-act 5000 naujinimas

Automatinio vamzdeliy siurblio ,Drager X-act 5000 briksninio kodo funkcijai
naudoti reikia atnaujinti ,Drager X-act 5000" vamzdeliy duomeny bazeg.
Vadovaukités instrukcijomis, pateiktomis www.draeger.com/software_xact
skyriuje ,Software*.

7 Papildoma informacija

Ant pakuotés banderolés nurodytas uzsakymo numeris, tinkamumo termino
pabaiga, sandéliavimo temperatra ir gamyklinis numeris. I8kilus klausimams,
nurodykite gamyklinj numerj.

Ilv  Toluols 50/a Drager-Tube 8101701

A BRIDINAJUMS
Caurulites saturam piemit toksiska / kodiga iedarbiba.
Atverot rikojieties piesardzigi, jo var atdalities stikla Skembas.

» Tadé| nedrikst to norit un pielaut ta saskari ar adu vai acim.

1 LietoSanas jomalapkartéjie apstakli
Toluola klatbatnes noteik§ana gaisa un tehniskajas gazés.

Mérijumu diapazons: 50 l1dz 400 ppm
Gajienu skaits (N): 5

Mérijuma ilgums: apm. 90 sek.

Standartnovirze: no + 10 lidz 15%

Krasas maina: balts — briins

Temperatara: 0°C lidz 30 °C

Mitrums: 5 [idz 12 mgl/L (atbilst 50 % rel. gaisa mitr. pie 26 °C)
Korekcijas koefi- F = 1013/faktiskais apkartéjais spiediens (hPa)
cients:

2 Reakcijas princips
Toluols + 1205 + H2SO4 — |2

3 PriekSnoteikumi

Cauruli$u un cauruli$u sikna darbibas principi ir savstarpéji saskanoti. Citu
stknu izmanto$ana var negativi ietekmét cauruliSu darbibu.

levérojiet suikna lietoSanas instrukciju (hermétiskuma parbaude).
Mérijuma vértiba attiecas tikai uz mérijuma vietu un mérijuma laiku.

4 Meérijuma veikSana un rezultata novértéjums

A BRIDINAJUMS

Visam caurulites smailém jabat nolauztam.

Pretéja gadijuma mérijums nav iesp&jams.

» levietojot cauruliti, tas bultinai jabat vérstai pret stkni.

e Caurulites atvérSanas iericé nolauziet caurulites abas aréjas smailes.

o Ciesi ievietojiet cauruliti stkni. Bultina ir pavérsta pret stkni.

e Slknéjiet gaisa vai gazes paraugu cauri caurulitei.

o Nekavéjoties nolasiet visu iekrasoto garumu.

e Lielums jasareizina ar apkartéjas vides spiediena korekcijas koeficientu.

a = briins priek$slanis (sk. attélu)

b = balts radijuma slanis (sk. attélu)

e Janem véra iespé&jamie jutiguma traucéjumi.
e Pé&c siikna izmanto$anas izptiet to ar gaisu.

5 Jutibas traucéjumi

Tiek attéloti arT ksiloli, tomér ar mazaku jutibu. Benzols iekraso visu radijuma
slani difazi dzeltena krasa. Benzina ogltdenrazi iekraso visu radijuma slani
diftzi sarkanbrina krasa. Metanols, etanols, aceton un etilacetats savu OEL
arodekspozicijas robezvértibu diapazona netraucé radijumu.

6 Dréger X-act 5000 atjauninasana

Lai izmantotu automatisko caurulites siikna Dréger X-act 5000 svitrkoda
funkciju, nepiecieS8amibas gadijuma veiciet Drager X-act 5000 cauruli$u datu
bazes atjauninasanu. Lai to izdaritu, sekojiet noradém vietnes
www.draeger.com/software_xact nodala ,Programmatira”.

7 Papildu informacija

Uz iepakojuma bandroles ir noradits pasatijuma numurs, deriguma termins,
uzglabasanas temperatira un sérijas numurs. Jautajumu gadijuma janorada
sérijas numurs.
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